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1. Adoption de l'ordre du jour

L'ordre du jour est adopté (le point 4 à l'échange de vues avec l'Ambassadeur d'Afghanistan est
reporté à une réunion ultérieure).  

2. Adoption du procès verbal de la réunion du 11 avril 2007        

Le procès verbal de la réunion du 11 avril est adopté. 

3. Communications du Président

Le Président exprime ses regrets que l'Ambassadeur de l'Afghanistan ne puisse pas être présent à
la réunion, suite à une intervention chirurgicale d'urgence. 

Le Président annonce que la prochaine réunion aura lieu à la fin du mois de juin, probablement le 
27 juin 2007, avec la participation attendue de M Vendrell, Haut représentant spécial auprès de 
l'Union européenne en Afghanistan, de M. Wali Masoud, Président de la Fondation Masoud et
d'un représentant de l'OTAN.  

Il propose qu'à l'occasion de la réunion du 11 juillet les Ambassadeurs des principaux pays 
frontaliers de l'Afghanistan, le Pakistan, l'Iran (ainsi qu'éventuellement l'Ouzbékistan, le 
Turkménistan et le Tadjikistan) soient invités et qu'il serait également possible de recevoir des 
représentants des ONG et d'autres personnalités.  

M. Agnoletto estime qu'il sera probablement difficile pour les représentants des ONG de quitter le 
pays afin de participer à la réunion du 11 juillet. 

Mme Angelika Beer intervient pour exprimer son inquiétude en ce qui concerne la situation en 
Afghanistan dans la dernière semaine de l'association organisation, Welt Hunger Hilfe, dont des 
membres ont été tués et suggère qu'une lettre de protestation soit envoyée.   

M. Tajani insiste quant à lui sur le rôle important que la Délégation pour Afghanistan doit avoir
dans le maintien de la paix dans cette région. Il évoque la possibilité d'organiser une conférence 
de presse pour présenter la position du Parlement européen, sa détermination de lutter pour la 
paix et le respect des droits de l'homme en région. Il se montre inquiet de fait que la situation en 
Afghanistan est très instable ces dernières semaines et considère essentiel que la délégation 
rencontre des représentants de l'OTAN pour savoir exactement ce que se passe sur le plan 
militaire.  

Le Président propose aux membres de la délégation qui accepte, d'adresser une lettre au 
Président Pöttering soulignant le rôle actif que doit avoir le Parlement européen dans la défense 
des droits de l'homme. 

Le Président poursuit avec la présentation de la situation des otages de l'association Terre 
d'enfance travaillant dans le domaine éducatif, social et de la promotion féminine, prisonniers des
Talibans, au nombre de 4 dont 1 européen (1'otage européen ayant déjà été libéré)
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Le Président souligne l'importance pour la délégation de mettre au centre de ses premières 
priorités politiques actuelles la libération des quatre otages et évoque parmi les initiatives 
possibles  l'envoi d'une lettre par le Président Pöttering d'une lettre au Président du Parlement 
afghan pour lui faire part de la grave préoccupation concernant la situation de ces otages en 
Afghanistan et la responsabilité du parlement européen vis à vis d'un ressortissant européen.

En ce qui concerne le déplacement de la délégation en Afghanistan, le Président estime qu'en 
septembre ou octobre, comme cela avait été initialement prévu, les dates du Ramadan du 13 
septembre au 12 octobre nous amènent à nous orienter vers une autre date fin octobre ou en 
novembre même si cela pose des problèmes climatiques. 

5. Politique de l'Union européenne en Afghanistan:
- échange de vues avec un représentant du Conseil de l'Union européenne

M Kozlowski, Chef de la Task Force Asie du Conseil,  présente les lignes générales de la 
politique de l'Union européenne en Afghanistan. Il souligne le rôle important joué par l'Union 
européenne dans ce pays, son engagement et sa détermination pour aider à la construction d'un 
état afghan stable. M Kozlowski insiste que la politique de l'Union européen dans l'Afghanistan 
est une politique d'aide, et direction des affaires politiques du pays. Cela correspond d'ailleurs à la 
déclaration politique signée en 2005. Il mentionne aussi le rôle très important qui doit être joué
par les institutions afghanes dans la reconstruction du pays et insister sur une permanente 
collaboration entre les acteurs politiques externes présents en Afghanistan et les institutions 
afghanes. 

M. Podestà interroge à plusieurs reprises le représentant du Conseil qui lui répond.

6. Mise en œuvre de l'aide apportée par l'Union européenne : 

Mme Bettina Muscheidt, desk officer responsable pour la relation de la Commission européenne 
avec l'Afghanistan, présente les actions d'aide et d'assistance financées par l'Union européenne  
entre 2002 - 2006 et les programmes en cours et à venir. Elle met l'accent sur le processus de 
l'amélioration de la justice, sur la bonne gouvernance, ayant comme but la  création de l'état de 
droit. Elle a spécifié l'importance des autres acteurs politiques de la région: Pakistan, Russie, 
China (les relations sont très tendues, surtout avec le Pakistan). Un autre aspect très important 
pour le pays est la lutte contre les drogues. Tous les acteurs présents en Afghanistan doivent lutter 
pour la réduction (même élimination, s'il est possible) de la consommation de drogues, qui 
représente un de plus grand défi auquel le pays est confronté. Mme Muscheidt insiste sur 
l'importance d'une action commune, unie, de tous les états présents en Afghanistan.

M.Podestà pose plusieurs questions notamment sur la visibilité de l'Union en Afghanistan, sur le 
contrôle du sud du pays et le narcotrafic, ainsi que sur les camps de réfugiés au Pakistan.

M. Agnoletto exprime son scepticisme en ce qui concerne la situation générale en Afghanistan. Il 
croit qu'une amélioration dans le domaine des narcotiques est peu crédible, la situation 
s'empirant, surtout dans les derniers mois. Il considère que les mesures actuelles ne sont pas 
suffisantes et que des mesures plus radicales doivent être appliquées avec des stratégies très dures 
si l'on veut améliorer la situation.
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La représentante de la Commission répond aux questions en expliquant la valeur ajoutée de l'UE 
et détaille les actions menées en matière de drogues, notamment par le Royaume-Uni qui en a la 
charge et détaille les actions de l'Union pour la constitution des actions de support en matière de 
formation pour les forces de police et sur les priorités accordées à la santé, au développement 
rural et à la gouvernance.

7. Divers

Aucun point n'a été soulevé.

8. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion de la délégation aura lieu le 27 ou le 28 juin 2007. (date à confirmer)

Fin de la réunion à 12.30
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